
Gestion	  différenciée	  et	  Plan	  Maya	  
à	  la	  commune	  de	  Léglise	  

Fabrice	  Coppée	  
Service	  Espaces	  verts	  



28	  villages	  
115	  sites	  d'espaces	  verts	  

entretenus	  par	  

2	  équipes	  de	  2	  hommes	  
+	  1	  équipe	  

sur	  les	  chemins	  touris;ques	  et	  s'occupant	  des	  
prés	  fleuris	  	  



Classification	  
des	  espaces	  verts	  

Prestige 
  3 % 

  Passage 1 fois/semaine 

Jardiné 
 45 % 

 Passage 1 à 2 fois/semaine 
 Priorité si enterrement, 
communion, fête locale 

Rustique 
 50 % 

 Passage 1 à 2 fois/semaine 
 Priorité si enterrement, 
communion, fête locale 

Naturel 
 2 % 

 Passage 1 fois/mois 



Pres%ge	  :	  jardin	  structuré	  et	  fleuri	  ;	  espèces	  hor;coles	  ;	  
tonte	  fréquente	  ;	  taille	  ;	  entre;en	  important	  

Jardiné	  	  
moins	  de	  passage	  pour	  

l'entre;en	  ;	  néanmoins,	  il	  faut	  
garder	  l'espace	  soigné	  et	  

entretenu	  

Rus%que	  	  
Travaux	  d'entre;en	  légers	  en	  
favorisant	  la	  biodiversité	  ;	  
prairies	  fleuries,	  fauche	  

Naturel	  :	  végéta;on	  spontanée	  





Gestion	  des	  bords	  de	  routes	  :	  

La	  Commune	  de	  Léglise	  est	  en	  fauchage	  tardif	  	  ce	  qui	  
implique	  une	  ges%on	  en	  deux	  phases	  

 Pour	  les	  voiries	  très	  fréquentées	  :	  2	  passages/année	  
  A	  par;r	  du	  15	  mai	  (	  premier	  passage)	  

  Entre	  le	  1er	  et	  le	  15	  septembre	  (	  deuxième	  passage)	  +	  
talus	  

 Pour	  les	  voiries	  peu	  fréquentées	  :	  un	  passage	  entre	  le	  
1er	  et	  le	  15	  septembre	  



Exemple	  d'une	  fiche	  	  
descriptive	  d'un	  espace	  vert	  

Site	  de	  Traimont	  :	  verger	  inscrit	  dans	  le	  plan	  
MAYA	  et	  géré	  totalement	  	  

en	  ges;on	  différenciée	  









La	  gestion	  différenciée,	  	  
c'est	  aussi	  :	  

  Rester	  une	  commune	  zéro	  phyto	  

  Favoriser	  la	  planta;on	  d'espèces	  indigènes	  
  Favoriser	  les	  prés	  fleuris	  et	  augmenter	  les	  

prairies	  de	  fauche	  

  Ne	  plus	  employer	  des	  espèces	  hor;coles	  
invasives	  ;	  les	  remplacer	  par	  d'autres	  espèces	  
si	  elles	  sont	  présentes	  dans	  nos	  espaces	  verts	  



La	  gestion	  différenciée,	  	  
c'est	  aussi	  :	  

  Découvrir	  et	  apprendre	  la	  nature	  autrement	  
en	  acceptant	  la	  tolérance	  aux	  mauvaises	  
herbes	  

  Con;nuer	  de	  répondre	  aux	  aVentes	  du	  Plan	  
Maya	  

  Informer	  la	  popula;on	  sur	  la	  ges;on	  
différenciée	  



Favoriser	  les	  prés	  fleuris	  permet	  :	  

  d'embellir	  l'entrée	  des	  villages	  

  d'instaurer	  une	  diversité	  entomologique	  

  de	  diminuer	  	  des	  surfaces	  de	  tonte	  

Augmenter	  des	  prairies	  de	  fauche	  permet	  :	  

  de	  laisser	  la	  végéta;on	  s'épanouir	  
  de	  limiter	  les	  surfaces	  engazonnées	  



Encore	  quelques	  repères	  :	  

  Respect	  de	  conduite	  sur	  les	  espèces	  invasives	  
en	  Belgique	  (ALTERIAS)	  

  Sur	  les	  plantes	  résistantes	  au	  sel	  
  Savoir	  meVre	  une	  plante	  au	  bon	  endroit	  



Action	  menée	  lors	  du	  plan	  MAYA	  
	  pendant	  l'année	  2012	  



Fiche	  de	  rapport	  plan	  maya	  2012 





Planta%ons	  de	  haies	  mellifères	  	  à	  Vlessart,	  verger	  Maya	  



Les	  espèces	  plantées	  sont	  Carpinus	  betulus,	  Cornus	  mas,	  Ribes	  uva-‐crispa,	  Salix	  aurita,	  
Sambucus	  racemosa,	  Viburnum	  lantana,	  Rosa	  canina	  

Et	  aussi	  au	  potager	  partagé	  de	  Léglise,	  planta;on	  d'une	  haie	  mellifère	  d'essences	  
indigènes	  



  Planta;on	  des	  parterres,	  jardinières	  et	  prés	  fleuris	  mellifères	  

  Entrées	  des	  	  villages	  en	  prés	  fleuris	  



•  Plus	  les	  entrées	  	  des	  villages	  de	  Bernimont,	  de	  Vlessart,	  de	  
Thibessart,	  de	  Mellier,	  de	  Witry	  et	  d'Assenois	  



Prés	  fleuris	  en	  ges%on	  différenciée	  dans	  les	  villages	  d’Assenois,	  de	  Mellier	  et	  dans	  le	  
lagunage	  de	  Xaimont.	  



Prairies	  de	  fauche	  dans	  le	  village	  d'Assenois	  



Parterres	  mellifères	  dans	  les	  villages	  d’Ebly,	  de	  Léglise	  et	  de	  LouRémont	  





Balade	  	  guidée	  du	  potager	  partagé	  



Verger MAYA à côté du potager partagé 



Liste des espèces indigènes éligibles pour la plantation de haies 

Les espèces mellifères sont reprises en astérisque 

Aubépine à un style (Crataegus monogyna Jacq.) * 

Aubépine à deux styles (Crataegus laevigata (Poiret) DC.) * 

Aulne glutineux (Alnus glutinosa (L.) Gaertn.) * hy 

Bouleau pubescent (Betula pubescens Ehrh.) (ac) (hy) 

Bouleau verruqueux (Betula pendula Roth) 

Bourdaine (Frangula alnus Mill.)* 

Cerisier à grappes (Prunus padus L.) (ac) 

Charme (Carpinus betulus L.) * 

Châtaignier (Castanea sativa Mill.)* ac 

Chêne pédonculé (Quercus robur L.) * 

Chêne sessile (Quercus petraea Lieblein) * 

Cognassier (Cydonia oblonga Mill.) * 

Cornouiller mâle (Cornus mas L.)* ca 

Cornouiller sanguin (Cornus sanguinea L.)* (ca) 

Eglantier (Rosa canina L.)* 

Erable champêtre (Acer campestre L.)* (ca) 

Erable plane (Acer platanoides L.) * 



Erable sycomore (Acer pseudoplatanus L.) * 

Framboisier (Rubus idaeus L.) * ac 

Frêne commun (Fraxinus excelsior L.) 
Fusain d'Europe (Evonymus europaeus L.) (ca) 

Genêt à balais (Cytisus scoparius (L.) Link* ac 

Griottier (Prunus cerasus L.)* 

Groseillier à maquereaux (Ribes uva-crispa L.)* (ca) 

Groseillier noir ou cassis (Ribes nigrum L.)* hy 
Groseillier rouge (Ribes rubrum L.)* (ca) (hy) 

Hêtre commun (Fagus sylvatica L.) 

Houx (Ilex aquifolium L.) * (ac) 

Lierre commun (Hedera helix) * 

Merisier (Prunus avium L.) * 
Myrobolan (Prunus cerasifera Ehrh.) * 

Néflier (Mespilus germanica L.) * ac 

Nerprun purgatif (Rhammus cathartica L.) (ca) (x) 

Noisetier (Corylus avellana L.) * 

Noyer commun (Juglans regia L.) (ca) 



•  Orme champêtre (Ulmus minor Mill.) 

•  Orme de montagne (Ulmus glabra Huds.) 

•  Peuplier blanc (Populus alba L.) (hy) 
•  Peuplier grisard (Populus canescens (Ait.) Smith) (hy) 

•  Peuplier tremble (Populus tremula L.) 

•  Poirier cultivé (Pyrus communis L. subsp. communis) * 

•  Pommier commun (Malus sylvestris (L.) Mill. subsp. mitis (Wallr.) Mansf.) * 

•  Pommier sauvage (Malus sylvestris (L.) Mill. subsp. sylvestris) * 
•  Prunellier (Prunus spinosa L.) * (x) 

•  Prunier crèque (Prunus domestica L. subsp.insititia (L.) Bonnier et Layens)* (ca) 

•  Ronce bleue (Rubus caesius L.) * (ca) 

•  Saule à oreillettes (Salix aurita L.) * hy 

•  Saule à trois étamines (Salix triandra L.) * (hy) 
•  Saule blanc (Salix alba L.) * (hy) 

•  Saule cendré (Salix cinerea L.) * 



Saule des vanniers (Salix viminalis L.) * (hy) 

Saule fragile (Salix fragilis L.) et son hybride avec S. alba (S. xrubens Schrank) (hy) 

Saule marsault (Salix caprea L.)* 
Saule pourpre (Salix purpurea L. var. lambertiana (Smith )Koch) * (hy) 

Sorbier des oiseleurs (Sorbus aucuparia L.)* (ac) 

Sureau à grappes (Sambucus racemosa L.) * ac 

Sureau noir (Sambucus nigra L.) * (ca) 

Tilleul à grandes feuilles (Tilia platyphyllos Scop.)* (ca) 
Tilleul à petites feuilles (Tilia cordata Mill.)* (x) 

Troène commun (Ligustrum vulgare L.)* ca x 

Viorne lantane (Viburnum lantana L.) * ca x 

Viorne obier (Viburnum opulus L.) *	  



Merci	  pour	  votre	  attention	  


